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\  Այս տարի գարնանը լրացավ ՀՀ ԳԱՍ 
ակադեմիկոս էդվարդ Բագրատի Աղայանի 
ծննդյան 90-տարին:

Արդեն տասներկու տարի Է անցել, որ 
մեծ լեզվաբանը մեզ հետ չէ: Սակայն մեզ 
հետ Է նրա հիշատակը, մեզ հետ են և մեր 
սեղանին են նրա  գիտական վաստակի' 
նմուշները՝ գրքերը, գիտական հոդվածնե
րը, գրախոսությունները, գրքերի առաջսւ- 
բանները: Սեր հիշողության մեջ են անվա
նի դասախոսի, մեծ մտավորականի ե քա 
ղաքացու լսարանում, գիտական դահլիճ
ներում, պաշտոնական սրահներում, սովո
րական աշխատասենյա կում հնչեցրած 
խոսքի մանրամասները:

Ուղիղ հինգ տարի առաջ, խոշոր գիտ
նականի ծննդյան 85-ամյակի առիթով 
«Հայաստանի Հանրապետություն» օրա 
թերթում մեր հարգա նքի  և երախտիքի 
տուրքն ենք մատուցել' կարծելով, որ այդ 
տուրքը նրան ճանաչողներին, նրա գիտու
թյամբ զորացածներին և շատերինն է եղել: 

Այսօր ևս հարկ ենք համարում հիշել 
ականավոր լեզվաբանին' մեծն Հ. Աճաոյա
նի սանին, մեր մյուս մեծերի գործընկերո
ջը, իրենից հետո եկողներիս ուսուցչին: 

է. Աղայանի կյանքը և գիտական գոր
ծունեությունը գրեթե ամեն մի մտավորա
կանի, հայ մարդու և շատ օտարների են 
հայտնի; Այդ մասին ամեն ոք կարող է տե
ղեկանալ տարբեր բնույթի գրքերից, հան
րագիտարաններից, մարդկանց հուշերից: 

Մենք ուզում ենք շեշտել այն հանգա
մանքը, որ ինչքան են գնում տարիները, 
նույնքան ավելի պարզ ու հստակ, ավելի 
հասկանալի են դաոնում հայ լեզվաբանու
թյան անխոնջ, եռանդուն մշակի վաստակն

ու հունձքը: Աղայանի գիտական գործունե
ությունը եղել է մի տեսակ խիզախում: Ըն
դամենը 28 տարեկանում դարձել Է գիտու
թյան թեկնածու, իսկ 32-ում գիտության 
դոկտոր: Գրել Է բազմաթիվ գրքեր, դա
սագրքեր, կազմել բառարան, խմբագրել և 
հրատարակել ոչ միայն իր ուսուցչի, այլև 
շատ ուրիշ գիտնականների աշխատու
թյուններ: Տասնամյակներ շարունակ դա- 
սավանդել Է մեր հանրապետության տար
բեր բուհերում, մշտապես' Երևանի պետա
կան համալսարանում: Եղել Է պետության 
և գիտական հաստատությունների պատ
շաճ ուշադրության կենտրոնում:

էդ. Աղայանը և լեզվաբան Էր, և բանա
սեր: Հայերենագիտությունը նրա գործի 
միջնաբերդն Էր, իսկ պարսից և առհասա
րակ արևելյան գրականության պատմու
թյան դրվագներին, լատիներենի քերակա
նությանը, ընդհանուր լեզվաբանությանը և 
տերմինագիտությանը, տոմարագիտու
թյանը վերաբերող գրքերը' այդ միջնաբեր
դին հարող ամրակուռ պարիսպները:

Նա մեր օրերի այն հազվադեպ բանա
սերներից Էր, որ մանրազնին հետևողակա
նությամբ ձեռնամուխ Է եղել լուծելու նա- 
խւսմաշտոցյան հայ գրականության, մես
րոպյան այբուբենի խնդիրները, պարզա
բանելու հայոց տոմարի ու տոմարագի
տության առանցքային հարցերը:

Նա երախտագետ սանն Էր Հ. Աճաոյա
նի և մնաց նրա հոգևոր աշակերտը: Եվ 
պատահական չէ, որ Աղայան ազգանվամբ 
ուշիմ ուսանողին Աճաոյանը շատ է ուզե
ցել իր ասպիրանտը տեսնել: Երևի Աճաո
յանը հոգեպես որոնել է իր գործի մնացած 
մասը լույս աշխարհ բերողին' իր ձեռագիր
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գրքերն ու բառարանները հրատարակելու 
ձեռնարկողին, իրենից հետո, ինչքան հնա
րավոր է: Աղայանն այդ գործում ևս եղավ 
իր ուսուցչին նվիրված:

Մեծ մտավորական էր էդ. Աղայանը: Նա 
բազմափորձ գիտնական էր, հասարակա
կան հմուտ գործիչ, գիտության եռանդուն 
կազմակերպիչ' նախարարության ա շխա 
տող, պրոռեկտոր, ամբիոնի վարիչ, գիտ ա 
կան ղեկավար:

Ամեն մի լեզու ամենից առաջ բառերի 
աշխարհ է: Հարուստ է այն լեզուն, որ ունի 
հարուստ  բառարանագրություն: Մեծ է 
Ադայանի վաստակը հայոց լեզվի բառա
րան ստեղծելու գործում: Նրա գլուխգոր
ծոցը թերևս «Արղի հայերենի բա ցա տ րա 
կան բառարանն» է, մի կոթողային ա շխա 
տություն, որ նոր մա կարդակով է հայոց 
լեզվի բառագանձը մեկնաբանում: Նրա
նում ամբարված է 135 հազար բառային 
միավոր: Դրանցից 15 հազարն առաջին 
անգամ այս բառարանում է գրանցված: 
Նրանում տեղ են գտել նաև 11 հազար 
դարձվածային միավորներ: Հեղինա կը 
հանդես է բերել բառային միավորների 
ընտրության մեծ հմտություն, բառի 
իմաստների լիարժեք, մեկը մյուսից բխող 
առանձնացման բծախնդրություն, տերմին
ների և նման անվանումների բացատրու
թյան բացառիկ կարողություն:

Աղայանը գիտ ա կ էր պ ա րսկա լեզու 
արևելքի մշակույթին, մա սնա վորա պ ես 
գրականությանը: Նա հա յերենագետ էր մի 
տեսակ բանաստեղծական հախուռն, վեհ 
խառնվածքով: Բազմիցս առնչվել էր եվրո
պական և արևելյան գրականության նմուշ
ներին, կատարել էր «Հազար ու մեկ գիշեր
ների» թարգմանությունը, «Կամելիազարդ 
տիկինը» պոետիկ վեպի արևելահայերեն 
փոխադրումը: Պարսից և այլ ժոդովուրդ- 
ների առավել աչքի ընկնող բանաստեղծ
ներին գիտեր բնագրով ու բերանացի: 

Թերևս չկա հայերենագիտության որևէ 
բնագավառ, փոքրիշատե նկատելի ճյուղ, որ
տեղ իր ծանրակշիռ, հա ճա խ  ուղենշող

խոսքն ասած չլինի մեծանուն լեզվաբանը: 
Ադայանի ուսումնասիրությունները ընդգր
կում են հայոց լեզվի պատմությունը, բարբա
ռագիտությունը, հայ լեզվաբանության պատ
մությունը: Հայ լեզվաբանական մտքի զար
գացման պատմության կարևոր ուղենիշ է 
եղել Ադայանի երկհատոր աշխատությունը: 

Մեծ է Ադայանի վաստ ակը հայերենի 
համեմատական ուսումնասիրության բնա 
գավառում: Հայ ժողովրդի անցյալի վկայու
թյուններից թերևս ա մենա հավա ստին և վս
տահելին մնում է նրա  լեզուն: Մեր լեզուն 
իր մեջ ծրարել է մեր մտածողության, հոգե
բանության, ազգա յին նիստուկացի բազում 
շերտեր: Ուստի բառի և նրա  իմաստ ի 
ստույգ վերհանումն ու մեկնաբանությունը 
դառնում են լավագույն միջոց մեր ժողովր
դի վաղնջական անցյալի ճանա չման հա
մար: Մեծանուն համեմատաբանը մեզ է թո
ղել հայերեն բառերի քննության և ստուգա 
բանության բազում օրինակներ, որոնցով 
ևս տեղեկանում ենք մեր անցյալին:

Հայ լեզվաբանության մեջ կա  մի բնա 
գավա ռ, որտեղ Աղայանը բացառիկ վա ս
տ ա կ է ունեցել: Դա լեզվաբանութ յա ն նե
րածություն դ ա սա գր քի  ստ եղծումն  է: 
Տասնամյակներ շա րունակ մեր հա նրա պ ե
տությունում բուհերն ա յդ  դա սա գր քով  են 
աշխատում, ընդ որում ոչ միա յն հա յկա 
կան, այլև ռուսական կրթությամբ բա ժին
ներում: Գիրքը վեց ա նգա մ վերա հրա տ ա 
րակվել է, թարգմանվել ռուսերեն լեզվով: 

էդ. Աղայանը' մեծ երախտ ավորը, բա 
զում օրեր ու երջանիկ պահեր է ապրել, 
բազում գրքեր  է գրել ի շահ իր ժողովրդի 
մտավոր զա րգա ցմա ն  ու առաջընթացի: 
Նա մեծ թվով աշակերտներ ու լեզվաբան 
սաներ է ունեցել, որոնք ե րա խ տ իքով  են 
բացում իրենց շուրթերը նրա  անունը և գի 
տա կան ժառանգությունը մտաբերելիս: 

Հետնորդներիս համար ուսանելի է մե
ծերի ոչ միայն գործը, այլև կյանքը:

Վ. Գ. ՀԱՄԲԱՐՁՈՒՄՅԱՆ
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